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Návrh 

ROZHODNUTÍ RADY 

o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat ve Výboru pro celní záležitosti 

zřízeném Dohodou o volném obchodu mezi Evropskou unií a Singapurskou republikou, 

pokud jde o přijetí rozhodnutí o vzájemném uznávání singapurského programu 

Bezpečné obchodní partnerství plus a programu oprávněných hospodářských subjektů 

Evropské unie 
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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. PŘEDMĚT NÁVRHU 

Tento návrh se týká rozhodnutí o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat ve 

Výboru pro celní záležitosti zřízeném Dohodou o volném obchodu mezi Evropskou unií a 

Singapurskou republikou, pokud jde o plánované přijetí rozhodnutí o vzájemném uznávání 

singapurského programu Bezpečné obchodní partnerství plus („Secure Trade Partnership 

Plus“) a programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie. 

2. SOUVISLOSTI NÁVRHU 

2.1. Dohoda o volném obchodu mezi Evropskou unií a Singapurskou republikou 

Dohoda o volném obchodu mezi Evropskou unií a Singapurskou republikou1 (dále jen 

„dohoda“), kterou Unie uzavřela rozhodnutím Rady (EU) 2019/1875, vstoupila v platnost dne 

21. listopadu 2019. 

Pokud jde o celní spolupráci, cílem dohody je posílit spolupráci mezi smluvními stranami v 

mnoha oblastech, a to případně zavedením vzájemného uznávání jejich programů obchodního 

partnerství, včetně takových aspektů, jako je přenos dat a vzájemně dohodnuté přínosy. 

Ujednání 4 dohody vyzývá smluvní strany, aby usilovaly o vzájemné uznávání svých 

programů oprávněných hospodářských subjektů a dohodly se na něm. 

2.2. Výbor pro celní záležitosti 

Výbor pro celní záležitosti je specializovaný výbor zřízený článkem 16.2 dohody. Podle 

článku 6.17 dohody zajišťuje řádné fungování kapitoly 6 o clech a usnadnění obchodu a 

dalších ustanovení dohody souvisejících s celními záležitostmi. Ustanovení čl. 6.17 odst. 2 

dohody výslovně stanoví, že smluvní strany mohou ve Výboru pro celní záležitosti přijímat 

rozhodnutí o vzájemném uznávání programů obchodního partnerství, a ujednání 4 dohody 

rovněž výslovně stanoví, že smluvní strany se dohodnou na vzájemném uznávání svých 

programů rozhodnutím Výboru pro celní záležitosti. Ustanovení čl. 6.3 odst. 2 písm. d) 

dohody vyzývá smluvní strany, aby případně zavedly vzájemné uznávání programů 

obchodního partnerství, včetně takových aspektů, jako je přenos dat a vzájemně dohodnuté 

přínosy. 

2.3. Zamýšlený akt Výboru pro celní záležitosti 

Na druhém zasedání v roce 2026 má Výbor pro celní záležitosti přijmout rozhodnutí o 

vzájemném uznávání singapurského programu Bezpečné obchodní partnerství plus a 

programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie.  

Účelem rozhodnutí Výboru pro celní záležitosti (dále jen „zamýšlený akt“) je stanovit 

vzájemné uznávání příslušných programů obchodního partnerství mezi Evropskou unií a 

Singapurskou republikou. 

Evropská unie i Singapurská republika zavedly programy obchodního partnerství s cílem 

usnadnit situaci hospodářským subjektům, které investovaly do bezpečnosti svých 

dodavatelských řetězců a které byly certifikovány celními orgány příslušného členského státu 

v Evropské unii a v Singapurské republice. Bezpečnost, zabezpečení a zjednodušení 

mezinárodních obchodních dodavatelských řetězců lze významně posílit vzájemným 

uznáváním příslušných programů obchodního partnerství, konkrétně bezpečnostní části 

 
1 Rozhodnutí Rady (EU) 2019/1875 ze dne 8. listopadu 2019 o uzavření Dohody o volném obchodu mezi 

Evropskou unií a Singapurskou republikou (Úř. věst. L 294, 14.11.2019, s. 1). 
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programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie a programu Bezpečné 

obchodní partnerství plus Singapurské republiky. Toto vzájemné uznávání umožní celním 

orgánům v Evropské unii i v Singapurské republice provádět účinnější hraniční kontroly a 

zároveň usnadní zákonný obchod. 

Zamýšlený akt se stane pro smluvní strany závazným v souladu s čl. 16.4 odst. 1 dohody, 

který stanoví, že smluvní strany mohou přijímat rozhodnutí ve Výboru pro obchod nebo ve 

specializovaném výboru, připouští-li to dohoda. V čl. 6.17 odst. 2 dohody se stanoví, že 

Výbor pro celní záležitosti, který je specializovaným výborem, může přijímat rozhodnutí o 

vzájemném uznávání programů obchodního partnerství. Rozhodnutí přijatá v takovém 

specializovaném výboru jsou závazná pro smluvní strany, které přijmou opatření nezbytná k 

jejich provedení. Výbor pro celní záležitosti použije při přijímání zamýšleného aktu jednací 

řád Výboru pro obchod2, konkrétně článek 9 a článek 13. 

3. POSTOJ, KTERÝ MÁ BÝT JMÉNEM UNIE ZAUJAT 

Vzájemné uznávání programů obchodního partnerství zvyšuje bezpečnost celého 

dodavatelského řetězce a usnadňuje zákonný obchod. Konsoliduje přístup dohodnutý v rámci 

norem pro zabezpečení a zjednodušení celosvětového obchodu přijatých Světovou celní 

organizací (dále jen „rámec SAFE“). Reaguje na požadavek podnikatelské sféry v Evropské 

unii a po celém světě, aby byly normy prováděny podobným způsobem s cílem zabránit 

nárůstu požadavků a postupů specifických pro jednotlivé země. 

Hloubkové srovnání programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie a 

programu Bezpečné obchodní partnerství plus Singapurské republiky zahrnovalo jak právní 

srovnání, tak vzájemné ověřovací návštěvy na místě ve dvou členských státech Evropské unie 

a v Singapurské republice s cílem posoudit slučitelnost praktického uplatňování kritérií 

zabezpečení a bezpečnosti v jejich příslušných programech obchodního partnerství. Posouzení 

rovnocennosti programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie a programu 

Bezpečné obchodní partnerství plus Singapurské republiky bylo dokončeno v roce 2023 a 

ukázalo, že kvalifikační normy pro účely bezpečnosti a zabezpečení obou příslušných 

programů obchodního partnerství jsou slučitelné a vedou k rovnocenným výsledkům a 

přínosům pro hospodářské subjekty. 

Evropská komise a příslušné orgány Singapurské republiky sdílejí názor, že vzájemné 

uznávání jejich programů obchodního partnerství umožní poskytovat výhody hospodářským 

subjektům, které investovaly do bezpečnosti svých dodavatelských řetězců a které byly 

certifikovány v rámci příslušných programů obchodního partnerství.  

Zamýšlený akt představuje právní základ pro vzájemné uznávání příslušných programů 

obchodního partnerství mezi Evropskou unií a Singapurskou republikou. 

Postoj, který má Evropská unie zaujmout ve Výboru pro celní záležitosti, pokud jde o přijetí 

zamýšleného aktu, by měla stanovit Rada. 

 
2 Rozhodnutí Rady (EU) 2022/1976 ze dne 17. října 2022 o postoji, který má být zaujat jménem Unie ve 

Výboru pro obchod zřízeném Dohodou o volném obchodu mezi Evropskou unií a Singapurskou 

republikou k přijetí jednacího řádu Výboru pro obchod (Úř. věst. L 271, 19.10.2022, s. 17). 
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4. PRÁVNÍ ZÁKLAD 

4.1. Procesněprávní základ 

4.1.1. Zásady 

Ustanovení čl. 218 odst. 9 Smlouvy o fungování Evropské unie (dále jen „SFEU“) stanoví 

přijetí rozhodnutí, jimiž se stanoví „postoje, které mají být jménem Unie zaujaty v orgánu 

zřízeném dohodou, má-li tento orgán přijímat akty s právními účinky, s výjimkou aktů, které 

doplňují nebo pozměňují institucionální rámec dohody.“ 

Pojem „akty s právními účinky“ zahrnuje akty, které mají právní účinky na základě pravidel 

mezinárodního práva, kterým se dotyčný orgán řídí. Zahrnuje rovněž nástroje, které podle 

mezinárodního práva nemají závazný účinek, ale „mohou rozhodujícím způsobem ovlivnit 

obsah právní úpravy přijaté zákonodárcem Unie“3. 

4.1.2. Použití na stávající případ 

Výbor pro celní záležitosti je orgán zřízený dohodou, konkrétně Dohodou o volném obchodu 

mezi Evropskou unií a Singapurskou republikou. 

Akt, který má Výbor pro celní záležitosti přijmout, představuje akt s právními účinky. 

Zamýšlený akt bude závazný podle mezinárodního práva v souladu s čl. 16.4 odst. 1 ve 

spojení s čl. 6.17 odst. 2 dohody. 

Zamýšlený akt nedoplňuje ani nepozměňuje institucionální rámec dohody.  

Procesněprávním základem navrhovaného rozhodnutí je tudíž čl. 218 odst. 9 SFEU. 

4.2. Hmotněprávní základ 

4.2.1. Zásady 

Hmotněprávní základ rozhodnutí podle čl. 218 odst. 9 SFEU závisí především na cíli a obsahu 

zamýšleného aktu, v souvislosti s nímž se postoj jménem Unie zaujímá. Sleduje-li zamýšlený 

akt dvojí účel nebo má-li dvě složky a lze-li jeden z těchto účelů nebo jednu z těchto složek 

identifikovat jako hlavní, zatímco druhý účel či druhá složka je pouze vedlejší, musí být 

rozhodnutí přijaté podle čl. 218 odst. 9 SFEU založeno na jediném hmotněprávním základě, a 

sice na tom, který si žádá hlavní nebo převažující účel či složka. 

4.2.2. Použití na stávající případ 

Hlavní cíl a obsah zamýšleného aktu se týkají společné obchodní politiky. 

Hmotněprávním základem navrhovaného rozhodnutí je tudíž čl. 207 odst. 4 SFEU. 

4.3. Závěr 

Právním základem navrhovaného rozhodnutí by měl být čl. 207 odst. 4 ve spojení s čl. 218 

odst. 9 SFEU. 

5. ZVEŘEJNĚNÍ ZAMÝŠLENÉHO AKTU 

Vzhledem k tomu, že akt Výboru pro celní záležitosti bude použitelný oběma smluvními 

stranami včetně EU a jejích členských států, je vhodné jej po přijetí zveřejnit v Úředním 

věstníku Evropské unie. 

 
3 Rozsudek Soudního dvora ze dne 7. října 2014 ve věci Německo v. Rada, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, body 61 až 64.  
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2026/0160 (NLE) 

Návrh 

ROZHODNUTÍ RADY 

o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat ve Výboru pro celní záležitosti 

zřízeném Dohodou o volném obchodu mezi Evropskou unií a Singapurskou republikou, 

pokud jde o přijetí rozhodnutí o vzájemném uznávání singapurského programu 

Bezpečné obchodní partnerství plus a programu oprávněných hospodářských subjektů 

Evropské unie 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 odst. 4 první 

pododstavec ve spojení s čl. 218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Unie uzavřela Dohodu o volném obchodu mezi Evropskou unií a Singapurskou 

republikou (dále jen „dohoda“) rozhodnutím Rady (EU) 2019/18754. 

(2) Článek 6.3 dohody vyzývá smluvní strany, aby případně zavedly vzájemné uznávání 

programů obchodního partnerství, včetně takových aspektů, jako je přenos dat a 

vzájemně dohodnuté přínosy. 

(3) Podle čl. 6.17 odst. 2 a čl. 16.4 odst. 1 dohody může Výbor pro celní záležitosti 

přijímat rozhodnutí o vzájemném uznávání programů obchodního partnerství. 

(4) Výbor pro celní záležitosti má na svém druhém zasedání v roce 2026 nebo písemným 

postupem, jestliže se tak smluvní strany dohodnou, přijmout rozhodnutí o vzájemném 

uznávání singapurského programu Bezpečné obchodní partnerství plus a programu 

oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie. 

(5) Je vhodné stanovit postoj, který má být jménem Unie zaujat ve Výboru pro celní 

záležitosti, neboť rozhodnutí o vzájemném uznávání singapurského programu 

Bezpečné obchodní partnerství plus a programu oprávněných hospodářských subjektů 

Evropské unie bude pro Unii závazné. 

(6) Bezpečnost, zabezpečení a zjednodušení mezinárodního obchodního dodavatelského 

řetězce lze významně posílit vzájemným uznáváním příslušných programů 

obchodního partnerství, konkrétně programu oprávněných hospodářských subjektů 

Evropské unie a programu Bezpečné obchodní partnerství plus Singapurské republiky. 

(7) Oba příslušné programy obchodního partnerství jsou založeny na mezinárodně 

uznávaných bezpečnostních normách doporučených v rámci norem SAFE pro 

zabezpečení a zjednodušení celosvětového obchodu, které přijala Světová celní 

organizace v červnu 2005 (dále jen „rámec SAFE“). 

 
4 Rozhodnutí Rady (EU) 2019/1875 ze dne 8. listopadu 2019 o uzavření Dohody o volném obchodu mezi 

Evropskou unií a Singapurskou republikou (Úř. věst. L 294, 14.11.2019, s. 1). 
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(8) Návštěvy na místě a společné hodnocení programu oprávněných hospodářských 

subjektů v Evropské unii a programu Bezpečné obchodní partnerství plus v 

Singapurské republice ukázaly, že jejich kvalifikační normy pro účely bezpečnosti a 

zabezpečení jsou slučitelné a vedou k rovnocenným výsledkům, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Postoj, který má být jménem Unie zaujat na zasedání Výboru pro celní záležitosti podle 

Dohody o volném obchodu mezi Evropskou unií a Singapurskou republikou, pokud jde o 

vzájemné uznávání singapurského programu Bezpečné obchodní partnerství plus a programu 

oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie, vychází z připojeného návrhu 

rozhodnutí Výboru pro celní záležitosti. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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